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الدورة السادسة والخمسون 
اللجنة الثانية 

البند ٩٧ (أ) من جدول الأعمال 
التنميــة المســتدامة والتعــاون الاقتصـــادي الـــدولي: 

  دور المرأة في التنمية 
 جمهورية إيران الإسلامية*: مشروع قرار 

 دور المرأة في التنمية 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشــير إلــــى قراريـها ١٩٥/٥٢ المــــــؤرخ ١٨ كانـــــــون الأول/ديســـمبر ١٩٩٧ 
ـــة  و ٢١٠/٥٤ المـؤرخ ٢٢ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ وإلى جميـع قراراـا الأخـرى المتعلق
بإدماج المرأة في عملية التنمية، وكذا جميع القرارات ذات الصلة والاسـتنتاجات المتفـق عليـها، 
بما في ذلك تلـك الاسـتنتاجات المتصلـة بـدور المـرأة في الاقتصـاد(١)، الـتي اعتمدـا لجنـة وضـع 

المرأة، 
ـــأكيد منــهاج عمــل بيجــين(٢) والوثيقــة الختاميــة لــدورة الجمعيــة العامــة  وإذ تعيـد ت
الاستثنائية المعنونة �المرأة في عام ٢٠٠٠: المسـاواة بـين الجنسـين، والتنميـة والسـلام في القـرن 

 __________
باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الأعضاء في مجموعة الـ ٧٧ والصين.  *

الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ١٩٩٧، الملحق رقـم ٧ (E/1997/27)، الفصـل الأول، الجـزء  (١)
جيم، الاستنتاجات المتفق عليها ٣/١٩٩٧. 

تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (٢)
المبيع A.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار ١، المرفق الثاني. 
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ــتي  الحـادي والعشـرين�(٣) والوثـائق الختاميـة لغيرهـا مـن المؤتمـرات الكـبرى ومؤتمـرات القمـة ال
عقدا الأمم المتحدة مؤخرا، 

وإذ تعيد تأكيد إعلان الأمم المتحدة بشـأن الألفيـة الـذي يدعـو إلى تشـجيع المسـاواة 
بين الجنسين وتمكين المرأة بوصفهما وسيلتين فعالتين لمكافحـة الفقـر، والجـوع والمـرض وحفـز 

تنمية تكون مستدامة بحق، 

ـــن قــوة  وإذ تسـلِّم بالإسـهام المـهم الـذي تقدمـه المـرأة في الاقتصـاد وبمـا تمثلـه المـرأة م
رئيسية للتغيير والتطور في جميع قطاعات الاقتصاد، وبخاصـة في اـالات الحيويـة مثـل الزراعـة 

والصناعة والخدمات، 
وإذ تؤكد من جديـد أن المـرأة مسـاهم رئيسـي في الاقتصـاد وفي مكافحـة الفقـر عـن 
طريق العمل المأجور وغير المأجور على حد سواء في المنـزل وفي اتمع المحلي ومكـان العمـل، 

وأن تمكين المرأة عامل حاسم في استئصال الفقر، 
وإذ تسـلم بـأن قضايـا السـكان والتنميـة، والتعليـم والتدريـــب، والصحــة، والتغذيــة، 
ـــكان والاتصــالات، والعلــم، والتكنولوجيــا،  والبيئـة، وتوفـير الميـاه والصـرف الصحـي، والإس
وفرص العمالة تمثِّل عناصر هامة في القضاء بشكل فعال على الفقر والنهوض بالمرأة وتمكينها، 
وإذ تسلم كذلك في هــذا الصـدد بأهميـة احـترام جميـع حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك 
الحـق في التنميـة وفي بيئـة وطنيـة ودوليـة تشـجع في جملـة أمـور العـدل والإنصـــاف والمشــاركة 

الشعبية والحرية السياسية من أجل النهوض بالمرأة وتمكينها، 
وإذ تسـلم كذلـك بـأن التعليـم والتدريـب، لا سـيما في قطـــاع الأعمــال، والتجــارة، 
والإدارة، وتكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات وغيرهـا مـن التكنولوجيـات الجديـدة عنصـــران 

أساسيان لتحقيق المساواة بين الجنسين، وتمكين المرأة، والقضاء على الفقر، 
وإذ تسلم بأن الأحوال الاجتماعية والاقتصادية العسيرة القائمـة في كثـير مـن البلـدان 
النامية، وخاصة في أقل البلدان نموا، أدت إلى التعجيل بتأنيث الفقر وبـأن تمكـين المـرأة يشـكِّل 

عاملا حاسما في استئصال الفقر، 

 __________
القراران دإ-٢/٢٣، المرفق، و دإ-٣/٢٣، المرفق.  (٣)
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وإذ تـدرك أنـه علـى الرغـم مـن أن عمليـتي العولمـة والتحريـر قـد أتاحتـا للمـرأة فرصـــا 
للعمل في العديد من البلدان، فإما قد جعلتا المـرأة، لا سـيما في البلـدان الناميـة، وبـالخصوص 

في أقل البلدان نموا، أكثر تعرضا للمشاكل التي تسببها التقلبات الاقتصادية المتزايدة، 
وإذ تسلم بأن بعض الآثار المترتبة على تحريـر الأسـواق قـد يزيـد مـن حـدة التـهميش 
الاجتمـاعي والاقتصـادي للمـرأة في القطـاع الزراعـي بطـرق شـتى، منـها ضيـاع فـــرص العمــل 
لـدى صغـار المزارعـين الذيـن يرجـح أن يكـون معظمـهم مـن النسـاء وليـس مـــن الرجــال، وإذ 
تشـدد علـى أن صغـار المزارعـات يحتجـن بشـكل خـاص إلى الدعـم والتمكـــين حــتى يســتطعن 
مواجهـة التحديـات الـتي يولدهـا تحريـر الأسـواق الزراعيـة ويتمكـن مـن اسـتغلال الفـرص الــتي 

يتيحها، 
ــها  وإذ تسـلم أيضـا بـأن تعزيـز فـرص التجـارة المتاحـة للبلـدان الناميـة، بعـدة طـرق من
تحسـين فـرص الوصـول إلى الأسـواق، سيحسـن الأحـوال الاقتصاديـة لهـــذه اتمعــات، بمــا في 

ذلك المرأة التي لها أهمية خاصة في اتمعات المحلية الريفية، 
وإذ تـدرك بأنـه علـى الرغـم مـن أن النسـاء يمثِّلـن نسـبة هامـة ومـتزايدة مـن أصحـــاب 
المشـاريع التجاريـة، فـإن مسـاهمتهن في التنميـة الاقتصاديـــة والاجتماعيــة محــدودة بفعــل عــدم 
اسـتفادن علـى قـدم المسـاواة مـع الرجـال مـن الائتمانـات والتكنولوجيـات وخدمـات الدعـــم 

والأراضي والمعلومات، 
وإذ تشدد على ضرورة تشجيع البرامج التي دف إلى التوسط في المسائل المالية بغيـة 
كفالـة حصـول المـرأة الريفيـة علـى الائتمانـات ووسـائل الإنتـــاج والأدوات الزراعيــة، وبصفــة 

خاصة تخفيف اشتراطات الضمان الإضافي لحصول المرأة على التمويل، 
وإذ تعرب عن قلقها إزاء التمثيل الناقص للمـرأة في عمليـة صنـع القـرار الاقتصـادي، 
وإذ تشـدد علـى أهميـة إدمـاج المنظـور الجنسـاني في جميـع عمليـات وضـع السياسـات وتنفيذهــا 

وتقييمها، 
وإذ تلاحــظ أهميــة المنظمــــات والهيئـــات التابعـــة لمنظومـــة الأمم المتحـــدة، وخاصـــة 
صناديقها وبرامجها ومن بينها صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة والمعـهد الـدولي للبحـث 

والتدريب من أجل النهوض بالمرأة، في تسهيل النهوض بالمرأة في مجال التنمية، 
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تحيط علما بتقرير الأمين العام عن دور المرأة في التنميـة: الوصـول إلى المـوارد  - ١
المالية: مراعاة المنظور الجنساني(٤)؛ 

تدعـو إلى التنفيـذ المعجـل والفعـــال لمنــهاج عمــل بيجــين(٢) والأحكــام ذات  - ٢
الصلة الواردة في نتائج سائر المؤتمرات الكبرى ومؤتمرات القمة التي عقدا الأمم المتحدة؛ 

تشدد على أن يئة بيئة مواتية وإيجابية في جميع ميادين الحياة على الصعيديـن  - ٣
الوطني والدولي ضرورية للإدماج الفعال للمرأة في عملية التنمية؛ 

تحـث الحكومـات علـى وضـع وتعزيـز منـهجيات لإدمـاج منظـور الجنســين في  - ٤
جميع جوانب عملية وضع السياسات بما في ذلك وضع السياسات الاقتصادية؛ 

تسلم بروابط التعاضد القائمة بين المساواة بين الجنسين والقضاء على الفقـر،  - ٥
فضـلا عـن ضـرورة القيـام، حيثمـا كـان مناسـبا وبالتشـاور مـع اتمـع المـدني، بوضـع وتنفيـــذ 
استراتيجيات شاملة للقضاء على الفقـر تراعـي المنظـور الجنسـاني وتتنـاول المسـائل الاجتماعيـة 

والهيكلية ومسائل الاقتصاد الكلي؛ 
تشـدد علـى أهميـة وضـع اسـتراتيجيات وطنيـــة ــدف إلى تشــجيع الأنشــطة  - ٦
المستدامة والمنتجة في مجال تنظيم المشاريع لتوليد الدخل للمـرأة المحرومـة والمـرأة الـتي تعيـش في 

حالة فقر؛ 
تحث جميع الحكومـات علـى أن تكفـل حصـول المـرأة علـى قـدم المسـاواة مـع  - ٧
الرجل على فرص التعليم والتدريب والعمل والتكنولوجيـا والمـوارد الاقتصاديـة والماليـة، بمـا في 
ذلـك الائتمانـات، لا سـيما بالنسـبة للمـرأة الريفيـة والمـرأة في القطـاع غـير الرسمـي وأن تعمـــل 

حسب الاقتضاء على تسهيل انتقال المرأة من القطاع غير الرسمي إلى القطاع الرسمي؛ 
تحـث أيضـا جميـع الحكومـات علـى اتخـاذ كـل التدابـير المناسـبة للقضـاء علـــى  - ٨
التميـيز ضـد المـرأة فيمـا يتعلـق بـالحق في الحصـول علـى القـروض المصرفيـــة والرهــون العقاريــة 
وسائر أشكال الائتمان المالي. وينبغي توجيه اهتمام خاص إلى الفقيرات وغير المثقفات اللائـى 

يحتجن إلى مساعدة قانونية مناسبة؛ 
تطلـب إلى الحكومـات ورابطـات المشـتغلين بالأعمـال الحـرة تيســـير حصــول  - ٩
منظِّمــات المشــاريع، الشــابات وغــير الشــابات، علــى التعليــم والتدريــب في مجــال الأعمـــال 

التجارية والإدارة وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛ 
 __________

 .Corr.1 و A/56/321 (٤)
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تعترف بالدور الذي تؤديـه عمليـات التمويـل الصغـيرة بمـا في ذلـك القـروض  - ١٠
الصغيرة في القضاء علـى الفقـر، وتمكـين المـرأة وإيجـاد فـرص العمـل، وتلاحـظ في هـذا الصـدد 
أهمية النظم المالية الوطنيـة السـليمة وتشـجع علـى تعزيـز مؤسسـات القـروض الصغـيرة القائمـة 

والناشئة وتعزيز قدراا، بما في ذلك عن طريق دعم المؤسسات المالية الدولية؛ 
تشدد على ضرورة تقديم المساعدة الدوليــة لتمكـين المـرأة في البلـدان الناميـة،  - ١١
وخاصــة اموعــات النســائية علــى مســتوى القــاعدة الشــــعبية، مـــن الوصـــول الكـــامل إلى 
التكنولوجيات الجديدة واستخدامها، بما في ذلك تكنولوجيات المعلومات، من أجل تمكينها؛ 

تطلـب إلى الحكومـات تشـجيع القطـاع المـــالي علــى تعميــم مراعــاة المنظــور  - ١٢
الجنساني في سياساته وبرامجه، ولا سيما عن طريق ما يلي: 

ــــن يعيشـــون في حالـــة فقـــر،  استكشــاف الســبل الممكنــة للوصــول إلى الذي (أ)
وخصوصا المرأة، بما في ذلك من خلال الصناديق الدولية العامة و/أو الخاصة؛ 

تصميم خطط للادخار تجتذب الفقراء والفقيرات من النساء بصورة خاصة؛  (ب)
الاضطلاع بأبحاث لمعرفة المزيد عن خصائص الأعمال التجاريـة الـتي تمتلكـها  (ج)

المرأة واحتياجاا المالية وأدائها؛ 
العمل على تحقيق المساواة في معاملة الزبونات مـن النسـاء، مـن خـلال تقـديم  (د)
تدريب شامل بشأن الوعـي الجنسـاني للموظفـين علـى جميـع المسـتويات، وإتاحـة تمثيـل أفضـل 

للمرأة في مناصب صنع القرار؛ 
تطلب إلى الحكومات أن تكفل المشـاركة الكاملـة للمـرأة في صنـع القـرارات  - ١٣
وصوغ السياسات وتنفيذهـا علـى كافـة المسـتويات كيمـا تظـهر أولوياـا ومـهاراا وقدراـا 

على نحو واف في السياسة الوطنية؛ 
تطلـب إلى الحكومـات أن تشـجع، بجملـة وسـائل مـن بينـها سـن تشــريعات،  - ١٤
توفـير بيئـة عمـل مواتيـة للأسـرة وتراعـي الفـوارق بـين الجنسـين وأن تشـجع تسـهيل الرضاعـــة 

الطبيعية بالنسبة للأمهات العاملات؛ 
تطلب إلى اتمع الدولي أن يبذل جهودا للتخفيـف مـن حـدة آثـار التقلبـات  - ١٥
المفرطة والاضطراب الاقتصادي التي لها تأثير سلبي غير متناسـب علـى المـرأة وإلى تعزيـز فـرص 

التجارة المتاحة للبلدان النامية من أجل تحسين الأحوال الاقتصادية للمرأة؛ 
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تشجع اتمع الدولي ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات المعنية على أن تمنـح  - ١٦
الأولوية لمساعدة البلدان النامية في الجهود التي تبذلها من أجل كفالـة مشـاركة المـرأة مشـاركة 
كاملـة وفعالـة في تقريـر الاسـتراتيجيات الإنمائيـة وتنفيذهـا والإدمـــاج التــام للشــواغل المتعلقــة 
بالجنسين في البرامج الوطنية بوسائل من بينها توفير الموارد الكافية للأنشطة التنفيذية مـن أجـل 
التنمية لدعم الجهود التي تبذلها الحكومات لكـي تكفـل، في جملـة أمـور، زيـادة فـرص اسـتفادة 
المـرأة مـن الرعايـة الصحيـة ورؤوس الأمـــوال والتعليــم والتدريــب والتكنولوجيــا ومشــاركتها 

الكاملة والمتساوية في جميع عمليات صنع القرار؛ 
تدعو البلدان المتقدمة النمو إلى تعزيز جهودها مـن أجـل أن تحقـق، في أقـرب  - ١٧
وقت ممكن، الهدف المتفـق عليـه والمتمثـل في تخصيـص نسـبة ٠,٧ في المائـة مـن ناتجـها القومـي 
ـــت  الإجمـالي للمسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة الشـاملة وأن ترصـد في حـدود هـذا الهـدف، مـتى اتفق
ـــن النــاتج القومــي الإجمــالي لأقــل  علـى ذلـك، نسـبة تـتراوح بـين ٠,١٥ و ٠,٢٠ في المائـة م
البلدان نموا، بقصد تمكين البلدان النامية من تنفيذ استراتيجياا الراميـة إلى القضـاء علـى الفقـر 

وتشجيع التنمية وتحقيق المساواة بين الجنسين؛ 
تشـجع اتمـع الـدولي ومنظومـة الأمـــم المتحــدة والقطــاع الخــاص واتمــع  - ١٨
ــق  المـدني علـى توفـير المـوارد الماليـة الضروريـة لتحقيـق الأهـداف واسـتيفاء المعايـير الإنمائيـة المتف
عليها في مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية والمؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة والدورتـين 
ـــة والعشــرين والرابعــة والعشــرين للجمعيــة العامــة وغيرهــا مــن المؤتمــرات  الاسـتثنائيتين الثالث

ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة؛ 
تحث الجهات المانحة المتعددة الأطراف والمؤسسات الماليـة الدوليـة والمصـارف  - ١٩
ـــة إلى كفالــة  الإنمائيـة الإقليميـة علـى اسـتعراض وتنفيـذ سياسـات تدعـم الجـهود الوطنيـة الرامي

وصول نسبة أعلى من الموارد إلى المرأة لا سيما المرأة في المناطق الريفية والنائية؛ 
تحث أيضا المؤتمر الــدولي المعـني بتمويـل التنميـة، المزمـع عقـده في آذار/مـارس  - ٢٠
٢٠٠٢ بمونتيري، المكسيك، على بحث جميع جوانب تمويل التنمية من منظور جنساني ـدف 

كفالة فرص حصول المرأة على الموارد المالية؛ 
تجدد طلبها إلى الأمـين العـام أن يسـتكمل الدراسـة الاسـتقصائية العالميـة عـن  - ٢١
دور المرأة في التنمية لكي تنظـر فيـها الجمعيـة العامـة في دورـا التاسـعة والخمسـين؛ وعلـى أن 
تركز هذه الدراسة الاستقصائية، كما في الماضي، علـى قضايـا إنمائيـة ناشـئة مختـارة ذات تأثـير 

على دور المرأة في الاقتصاد على الأصعدة الوطني والإقليمي والدولي؛ 
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تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إليها في دورا الثامنة والخمسـين تقريـرا عـن  - ٢٢
التقـدم المحـرز في تنفيـذ هـذا القـرار، بمـا في ذلـك أثـر العولمــة علــى تمكــين المــرأة وإدماجــها في 

التنمية؛ 
ــد  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البن - ٢٣

الفرعي المعنون �دور المرأة في التنمية�. 
 


